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Poštovani i dragi članovi, suradnici i prijatelji Društva prijatelja glagoljice!                                                   
 

U posljednji mjesec ove godine ulazimo s otkazanom tribinom i otkazanim nastupima MPZ Bašćina na glagoljaškoj misi i na koncertu 

u sklopu manifestacije Advent u Zagrebu. Ipak smo sretni jer smo unatoč svim nedaćama održali šest od planiranih deset tribina, 

nekoliko predavanja, objavili novi broj časopisa Bašćina, Zbor je održavao i probe i nastupe a mi smo došli do 60. broja Novosti.  
 

 Zanimljivosti iz svijeta glagoljicee    
 

U srijedu 11. studenoga održana je redovita mjesečna tribina s temom "Cvijet kreposti u 

animalističkim predodžbama i mudrosnim izrekama". Predavačice su bile dr. sc. Antonija 

Zaradija Kiš iz Instituta za etnologiju i folkloristiku te dr. sc. Marinka Šimić sa 

Staroslavenskog instituta. U rasponu od 14. do 19. stoljeća među najpopularnije knjige 

zapadnoeuropke pučke književnosti ubraja se talijansko djelo Fiore di virtù, kod nas 

poznato pod nazivom Cvijet kreposti. Među najstarijim prijevodima navedene knjige je i 

hrvatskoglagoljski koji je u odlomcima očuvan u nekoliko hrvatskoglagoljskih zbornika iz 

15. i 16. stoljeća te u poznatom dubrovačkom hrvatsko-ćirilskom rukopisu Libru od 

mnozijeh razloga, kojemu ove 2020. godine obilježavamo 500. obljetnicu nastanka. Cvijet 

kreposti je moralno-didaktički uradak u kojemu se kroz primjere nekih životinjskih 

karakteristika raspravlja o ljudskim vrlinama i manama u svrhu davanja moralne pouke 

puku u kršćanskom duhu.  
 

Jedan od najtužnijih događaja u novijoj hrvatskoj povijesti, razaranje i pad Vukovara, od ove 

godine obilježavamo 18. studenoga, na datum ove tragedije. Vukovarski vodotoranj, simbol 

stradanja i otpora grada tijekom Domovinskog rata, nedavno je obnovljen. Učenici srednje 

škole Josipa Kozarca iz Đurđenovca ispisali su poznatu pjesmu Hrvoja Hegedušića Stoji grad 

latinicom i glagoljicom. Sretni smo što postoje društvene mreže (ovdje konkretno Facebook) i 

vrijedni pojedinci (Vanessa Topalović, prof. hrvatskog jezika) koji objavljuju ovakve lijepe 

vijesti, jer ih inače ne bismo doznali. 

 

U normalnim okolnostima, Rijeka bi ove godine bila 

europska prijestolnica kulture, a u posljednjem tjednu 

studenoga, u okviru navedenog projekta bila bi hrvatska 

kraljica glagoljice. U sklopu manifestacije Benja 2.0, 

predavanja koja su se trebala održati u Sveučilišnoj knjižnici nažalost su otkazana zbog 

nepovoljne epidemiološke situacije. U novootvorenom Muzeju grada Rijeke predstavljena je 

replika drvenog tiskarskog stroja, poput onoga na kakvom je modruški biskup Šimun Kožičić 

Benja 1530. i 1531. godine tiskao šest glagoljskih liturgijskih knjiga koje su ušle u najraniju 

povijest europskog tiskarstva. Izložba na postamentima postavljenima na riječkom Korzu 

posvećena je Benji i prikazuje životni put poznatog hrvatskoga glagoljaškoga humanista, s 

posebnim osvrtom na njegov boravak u Rijeci i osnutak glagoljske tiskare prije točno 490 godina. Jedna od autorica izložbe je gđa. 

Orietta Lubiana iz Sveučilišne knjižnice Rijeka koju smo imali prigodu upoznati i kao gošću na 

našoj tribini u Nadbiskupijskom pastoralnom institutu u prosincu 2018. godine. 
 

Iz Staroslavenskog instituta stiže nam glagoljska riječ za mjesec studeni. Ne odnosi se na Zadar 

niti na poznatu modnu marku. U V. Vatikanskom brevijaru iz 14. stoljeća riječ zara označava 

zraku svjetlosti odnosno sjaj.  

Dodatni sjaj Staroslavenskom institutu podario je dr. sc. Milan Mihaljević, znanstveni savjetnik 

i dugogodišnji djelatnik te voditelj Znanstvenog centra izvrsnosti za hrvatsko glagoljaštvo, a 

ujedno i počasni član našega Drušva. G. Mihaljević je izabran za redovitog člana HAZU pa 

akademiku Mihaljeviću od srca čestitamo. 



U nedjelju 22. studenoga od 10 sati na prvom programu HRT-a emitiran je prijenos 

svete mise iz Crkve hrvatskih mučenika u Udbini. Ova crkva jedno je od hrvatskih 

nacionalnih svetišta. Zamišljena je kao skupno mjesto svih hrvatskih stradanja i muke 

hrvatskog naroda do ostvarenja svoje države i slobode. Idejni začetnik projekta bio je 

gospićko-senjski biskup u miru i počasni član DPG-a, mons. dr. Mile Bogović. Crkva 

je dovršena 2010. godine. Kamere su u više navrata prikazale podnožje glavnog oltara 

gdje je uglatom glagoljicom uklesan citat iz Evanđelja po Ivanu: Bolše see ljubvi 

niktože imat' neže da dušu svoju položit' kto za drugi svoe (Iv 15, 13) – Veće ljubavi 

nitko nema od ove: da tko život svoj položi za svoje prijatelje.  

Iza oltara nalazi se veliki triptih isklesan u bijelom bračkom kamenu, također s 

glagoljskim natpisima. Prikazuje tri tragična događaja iz hrvatske povijesti: Bleiburg, 

Krbavsko polje i Vukovar. Svako od tih stradanja popraćeno je u svom dijelu triptiha citatima iz Zapisa popa Martinca o bitci na 

Krbavskom polju 1493. godine iz Drugog Novljanskog brevijara. Ispod Bleiburga piše: ''Tada počeše cviliti rodilje i udovice mnoge'', 

ispod scene Krbavske bitke: ''Turci nalegoše na jazik hrvatski'', a na Vukovar se odnosi rečenica: “Tada padoše krepki vitezovi i slavni 

borci.“ 
 

Izložba Glagoljicom po svijetu otvorena je u utorak 24. studenoga u Likovnoj galeriji Gradskoga 

muzeja Križevci. Riječ je o putujućoj izložbi radova učenika iz 16 osnovnih i srednjih škola iz 

Hrvatske i Bosne i Hercegovine. Radovi su u veljači bili predstavljeni na izložbi Oživljena baština, 

bogatstvo i ljepota pisama – glagoljica u Nadbiskupijskom pastoralnom institutu koju organizira 

Društvo prijatelja glagoljice iz Zagreba, a vodi naša članica ravnateljstva i rizničarka, gđa. Jasenka 

Štimac, prof. Dio radova je po zatvaranju izložbe iz Zagreba otputovao u Antunovac, a odatle u 

Oštarije, Udbinu i Fužine. Sada će ih imati prilike vidjeti Križevčani, a zatim nastavlja put u ostala 

glagoljaška središta. Izložba u Križevcima će se moći razgledati do 2. prosinca ove godine. 

 

Kristian Kreković, veliki hrvatski slikar 

koji se u dopisivanju služio glagoljicom, 

projektirao je između dva svjetska rata 

palaču Akademia Titana, sveučilište za 

mir, planirano za izgradnju u 

Washingtonu. Ahitektonski ima oblik glagoljičkog slova S (S).  

O tome je, kao i o Krekovićevoj palači Pantempion planiranoj za 

Mumbai, Darko Žubrinić referirao 2. listopada 2020., na rođendan 

Mahatme Gandhija, tijekom predavanja održanog u društvu Napredak u 

Zagrebu, u organizaciji Hrvatsko-Indijskog društva, te uz nazočnost Nj. 

E. Raj Kumara Srivastave, veleposlanika Indije. 

Više podataka: www.croatianhistory.net/etf/krekg.html.  
 

Glagoljica gdje je (ne)očekujemo 
 

Poznatu izreku kako hrabre prati sreća na platnenoj torbi je ispisala i 

oslikala naša članica gđa. Lada Bobinac i potom darovala torbu 

našem Društvu pa joj najljepše zahvaljujemo. 

 

 
 

 

 

   

 

 

 

 

 
Upbu 
 

 

Neka Vas prate zdravlje, mir i dobro! 
 

 

           

Svi raniji brojevi Novosti nlaze se na: http://www.croatianhistory.net/glagoljica/novosti/mirna.html 

http://www.croatianhistory.net/etf/krekg.html
http://www.croatianhistory.net/glagoljica/novosti/mirna.html

